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Аннотация: В данной статье рассматриваются средства и способы выражения 

субъективной модальности в русском и узбекском языках. Анализируются лексические, 

морфологические и синтаксические средства передачи субъективного отношения 

говорящего к содержанию высказывания. Особое внимание уделяется модальным 

словам, частицам, вводным конструкциям и интонации. Проводится 

сопоставительный анализ способов выражения субъективной модальности в двух 

языках. 

Ключевые слова: модальность, субъективная модальность, модальные слова, 

частицы, интонация, русский язык, узбекский язык. 

Annotatsiya: Mazkur maqolada rus va o‘zbek tillarida subyektiv modallikni ifodalash 

vositalari va usullari tahlil qilinadi. Nutq egasining fikrga bo‘lgan munosabatini ifodalovchi 

leksik, morfologik va sintaktik vositalar ko‘rib chiqiladi. Ayniqsa, modal so‘zlar, yuklamalar, 

kirish konstruktsiyalar va intonatsiyaning roli yoritiladi. Ikki til o‘rtasida qiyosiy tahlil 

amalga oshiriladi. 

Kalit so‘zlar: modallik, subyektiv modallik, modal so‘zlar, yuklamalar, intonatsiya, rus 

tili, o‘zbek tili. 

Annotation: This article examines the means and ways of expressing subjective modality 

in the Russian and Uzbek languages. The study analyzes lexical, morphological, and syntactic 

means that convey the speaker’s subjective attitude toward the content of the utterance. 

Special attention is paid to modal words, particles, introductory constructions, and 

intonation. The article presents a comparative analysis of the expression of subjective 

modality in both languages. 

Keywords: modality, subjective modality, modal words, particles, intonation, Russian 

language, Uzbek language. 

 

Введение 

Модальность является одной из важнейших категорий языка, отражающей 

отношение говорящего к содержанию высказывания. В лингвистике различают 

объективную и субъективную модальность. Объективная модальность выражает 

отношение высказывания к реальности, тогда как субъективная модальность передает 

оценку, эмоции и отношение говорящего к сообщаемой информации. 
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Категория модальности активно изучается в современной лингвистике. 

Исследования показывают, что субъективная модальность может выражаться 

различными языковыми средствами. В русском и узбекском языках она реализуется 

через лексические, морфологические и синтаксические средства. 

Актуальность данного исследования определяется необходимостью 

сопоставительного анализа способов выражения субъективной модальности в русском 

и узбекском языках. 

Цель исследования — выявить основные средства и способы выражения 

субъективной модальности в русском и узбекском языках. 

Основная часть 

Лексические средства выражения субъективной модальности 

Одним из основных способов выражения субъективной модальности являются 

модальные слова. Они передают степень уверенности говорящего, его оценку или 

эмоциональное отношение к сообщению. 

В русском языке широко используются следующие модальные слова: 

 конечно 

вероятно 

возможно 

наверное 

к сожалению 

по-видимому 

 Пример: 

Наверное, он сегодня не придёт. 

В узбекском языке аналогичную функцию выполняют следующие слова: 

 албатта 

эҳтимол 

балки 

афсуски 

назаримда 

 Пример: 

Эҳтимол, у бугун келмас. 

Таким образом, модальные слова играют важную роль в выражении субъективного 

отношения говорящего. 

Морфологические средства 

Субъективная модальность может выражаться и с помощью грамматических форм 

глагола и модальных частиц. 

В русском языке используются: 

сослагательное наклонение 

частицы бы, пусть, разве, неужели 

Пример: 
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Неужели он действительно уехал? 

В узбекском языке важную роль играют модальные частицы: 

-ку    -да    -ми    -чи 

Пример: 

У келади-ку. 

Эти формы выражают удивление, сомнение, уверенность или эмоциональную 

реакцию говорящего. 

Синтаксические средства 

Синтаксические средства также играют важную роль в выражении субъективной 

модальности. К ним относятся вводные слова и вводные конструкции. 

В русском языке: 

 по моему мнению 

кажется 

как известно 

по всей вероятности 

 Пример: 

По моему мнению, это решение является правильным. 

В узбекском языке: 

 менимча 

назаримда 

айтишларича 

 Пример: 

Менимча, бу тўғри қарор. 

Также важную роль играет интонация, которая может передавать эмоциональное 

состояние говорящего. 

Сопоставительный анализ 

Сравнение русского и узбекского языков показывает, что субъективная модальность 

выражается сходными средствами. В обоих языках используются модальные слова, 

частицы и вводные конструкции. 

Однако существуют и различия. В русском языке чаще используются вводные слова 

и модальные частицы, тогда как в узбекском языке значительную роль играют 

постпозиционные частицы и глагольные формы. 

Заключение 

Субъективная модальность является важной категорией языка, которая отражает 

отношение говорящего к содержанию высказывания. В русском и узбекском языках 

она выражается различными средствами — лексическими, морфологическими и 

синтаксическими. 

Сопоставительный анализ показал, что в обоих языках существуют как сходные, так 

и специфические способы выражения субъективной модальности. Изучение данной 
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категории имеет большое значение для сравнительного языкознания, теории перевода 

и преподавания языков. 
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